
PAS® Colt PPH
Yhdistetty pelastautumis-/ChargAir-hengityslaite Käyttöohjeeti
1 Turvallisuustiedot
1.1 Yleiset turvallisuusohjeet

● Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käytön aloittamista.
● Noudata käyttöohjeita tarkasti. Käyttäjän on ymmärrettävä nämä

ohjeet täysin ja noudatettava niitä tarkoin. Käytä tuotetta vain tämän
käyttöohjeen osassa Käyttötarkoitus määritettyyn käyttötarkoitukseen.

● Älä hävitä käyttöohjetta. Varmista, että tuotteen käyttäjät säilyttävät
käyttöohjeen ja noudattavat sitä.

● Vain täysin koulutetut ja pätevät henkilöt saavat käyttää tätä tuotetta.
● Kaikkia tähän tuotteeseen liittyviä paikallisia ja kansallisia säädöksiä ja

määräyksiä on noudatettava.
● Vain koulutetut ja pätevät henkilöt saavat tarkastaa, korjata ja huoltaa

tätä tuotetta. Dräger suosittelee solmimaan Dräger-huoltosopimuksen,
jolloin Dräger vastaa kaikista huolto- ja korjaustoimenpiteistä.

● Asianmukaisesti koulutettujen henkilöiden on tarkastettava ja
huollettava tuote tämän käyttöohjeen osassa Huolto määritellyllä
tavalla.

● Käytä vain alkuperäisiä Drägerin varaosia ja lisävarusteita; muutoin
tuotteen asianmukainen toiminta voi vaarantua.

● Älä käytä viallista tai puutteellista tuotetta äläkä tee tuotteeseen
muutoksia.

● Ilmoita Drägerille kaikista viallisista osista.

1.2 Varoituskuvakkeiden määritelmät

Tässä asiakirjassa käytetään varoituskuvakkeita merkitsemään ja
korostamaan tekstikohtia, jotka vaativat käyttäjältä erityistä huomiota.
Kunkin kuvakkeen merkitys on seuraava:

VAROITUS
Viittaa mahdolliseen vaaratilanteeseen. Jos vaaraa ei vältetä,
seurauksena voi olla kuolema tai vakava vamma.

HUOMIO
Viittaa mahdolliseen vaaratilanteeseen. Jos vaaraa ei vältetä,
seurauksena voi olla vammoja tai tuote- tai ympäristövahinkoja.
Sitä voidaan käyttää varoittamaan myös epäasianmukaisesta
käytöstä.

OHJE
Antaa lisätietoja tuotteen käyttämisestä.

2 Kuvaus
2.1 Tuotteen yleiskuvaus

Dräger PAS® Colt PPH (positiivisen paineen huppu) auttaa hengittämään
turvallisesti saastuneessa tai happivajeisessa ympäristössä siirryttäessä
asianmukaiselle odotusalueelle tai paikkaan, jossa on turvallista hengittää.

PAS Colt PPH -ilmasäiliön voi täyttää odotusalueen paineilmalähteestä
(ChargAir) ja pitää täytenä. Näin käyttäjä voi hengittää odotusalueella
normaalisti ja siirtyä sieltä evakuoinnin yhteydessä paikkaan, jossa on
turvallista hengittää.

● Luettelossa kerrotaan tuotteen tärkeimmät ominaisuudet.
● Kantovaljaisiin kuuluu panosvyömallinen olkahihna sekä lantiovyö.
● Hiilikomposiitista valmistettu paineilmasäiliö kiinnitetään lantiolle

kiinnitettävään säiliökoteloon. Paineilmasäiliön paine näkyy mittarissa
(kuva 1, kohta 4). Täyden paineilmasäiliön nimelliskäyttöaika on
15 minuuttia.

● Säiliön venttiilissä on automaattinen aktivointilaite, jota käytetään
irrottamalla haarukkapäinen lukitusklipsi (kuva 1, kohta 1).
Lukitusklipsi on kiinnitetty vetohihnalla jousitettuun kiristyssalpaan
(kuva 1, kohta 6), joka vetää lukitusklipsiä automaattisesti, kun
pelastautumishuppu poistetaan säilytyspussista.

● Paineenalennin (kuva 1, kohta 2) laskee säiliön paineen
keskipaineeseen, joka on hengitysventtiilin edellyttämä paine (kuva 1,
kohta 5).

● ChargAir-liitin (kuva 1, kohta 7) on urosliitin, jota käytetään
paineilmalähteen kanssa. Liittimellä ilmasäiliön täyttö onnistuu nopeasti
myös silloin, kun käyttäjä käyttää laitetta hengittämiseen. ChargAir-
liittimessä on paineenvapautusventtiili (kuva 1, kohta 3), joka estää
ylitäytön ja säiliön vaurioitumisen avautumalla ja vapauttamalla painetta,
jos paine on suurempi kuin asetettu 200 baaria. Jos
paineenvapautusventtiili aktivoituu, hengityslaite on palautettava
turvallisuussyistä Drägerille tarkastettavaksi ja korjattavaksi.

● Odotusalueen ChargAir-lähtöliitäntöjen pitää olla Aeroquip-
naarasliittimiä (FD17-1003-04-04).

● Pelastautumishupussa (kuva 2) on kaulan kohdalla tiivis kumirengas
ja sisänaamari, joka asettuu käyttäjän nenän ja suun ympärille ja
syöttää ilmaa.

● Hengitysventtiili säätelee hengitysilman syöttöä käytön aikana.
Käyttäjän sisäänhengitys kytkee venttiilin toimintaan (aktivointi
ensimmäisellä hengityksellä). Venttiilin voi kytkeä tarvittaessa pois
toiminnasta painamalla reset-painiketta (kuva 2, kohta 1).

2.2 Käyttötarkoitus

Kun tätä tuotetta käytetään hyväksytyn ilmasäiliön kanssa, se turvaa
käyttäjän hengityksen pelastauduttaessa saastuneesta tai happivajeisesta
ympäristöstä tai pysyteltäessä odotusalueella, jolla on yhteensopiva
paineilmalähde.

Tuotteen kanssa on käytettävä Drägerin hyväksymää ilmasäiliötä, sillä
muiden säiliöiden kanssa tuotteen toiminta voi vaarantua. Kysy lisätietoja
Drägeriltä.

Käyttölämpötila-alue: -15–60 °C.

2.3 Hyväksynnät

Eurooppalaiset standardit, ohjeet ja direktiivit, joiden mukaan tämä tuote
on hyväksytty, on eritelty vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa (ks.
vaatimustenmukaisuusvakuutus tai www.draeger.com/product-
certificates).
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PAS® on Drägerin rekisteröity tavaramerkki.
3 Käyttö

VAROITUS
Laitteen kapasiteetin on oltava sellainen, että käyttäjä pystyy
poistumaan sen takaamassa ajassa turvalliselle alueelle.
Pelastautumislaitteen tyypin ja käyttöajan valinnassa on
olennaisen tärkeää ottaa huomioon mahdolliset riskit,
säilytyspaikka ja pelastautumisreitti.

3.1 Valmistelu käyttöä varten

VAROITUS
PAS Colt PPH ei ole käyttövalmis heti, kun se on vastaanotettu
Drägeriltä. Säiliön automaattinen aktivointilaite ei ole kytkettynä, ja
ilmasäiliö saattaa olla tyhjentynyt. Valmistele laite käyttöä varten
noudattamalla seuraavia toimintaohjeita.

Tee seuraavat toimenpiteet heti, kun olet poistanut laitteen pakkauksesta:

1. Jos paineilmasäiliö on toimitettu tyhjänä, lue täyttöohjeet kohdasta 4.2.5.
2. Aseta paineilmasäiliö paikalleen ja kytke automaattinen aktivointilaite

(katso osa 4.2.2).

3.2 Kantovaljaiden pukeminen

Katso myös kuva 1.

1. Tarkista, että säiliön painemittarin osoitin on vihreällä alueella ja että
säiliön automaattinen aktivointilaite on kytketty oikein (kuva 1,
kohdat 1 ja 6).

2. Avaa lantiovyön solki ja levitä lantiovyö ja hartiahihna koko
pituuteensa.

3. Pujota vasen käsivarsi hartiahihnan läpi ja siirrä samalla hihna pään yli
ja edelleen oikealle olalle niin, että hihna asettuu ristiin vartalon poikki.
Säiliö jää vasenta lonkkaa vasten.

4. Kierrä lantiovyö vyötärölle ja kiinnitä solki. Älä kiristä.
5. Pidä säiliön venttiilistä kiinni vasemmalla kädellä ja nosta, kunnes

lantiovyö on lantion kanssa linjassa. Kiristä sitten lantiovyön
vetohihnaa, kunnes laite on tukevasti ja mukavasti paikallaan lantiolla.
Hartiahihnaa säädetään vetämällä alaspäin.
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3.3 Hupun pukeminen ja pelastautuminen

OHJE
Riisu suojakypärä ennen hupun pukemista.

1. Ota huppu pois pussista. Samalla lukitusklipsi (kuva 1, kohta 1)
aukeaa ja aktivoi säiliön venttiilin automaattisesti. 

2. Työnnä molemmat kädet kaulatiivisteen sisään ja venytä huppu pään
yli.
○ Jos käytät silmälaseja, ole varovainen vetäessäsi kaulatiivistettä

niiden yli.
○ Pitkät hiukset on työnnettävä hupun sisään.

3. Aseta sisänaamari nenän ja suun päälle ja hengitä sisään. Sisäänhengitys
aktivoi hengitysilman syötön. Säiliön ilman käyttöaika alkaa
hengitysventtiilin aktivoinnista eli ensimmäisestä sisäänhengityksestä.

OHJE
Säiliön takaama todellinen hengitysaika määräytyy käyttäjän
ilmankäytön mukaan. Hätäpoistumisaika lyhenee, kun
hengitysnopeus kasvaa ruumiillisen rasituksen vuoksi. Käyttäjän
täytyy pystyä pääsemään haluamaansa paikkaan ennen kuin
säiliö on tyhjä.

4. Hengitä normaalisti ja siirry välittömästi
○ turvalliseen hengitysympäristöön (katso kohta 3.3.1)
○ asianmukaiselle odotusalueelle, jossa on ChargAir-hengitysilman

syöttöjärjestelmä (katso kohta 3.3.2).

3.3.1 Turvallinen hengitysympäristö

VAROITUS
Älä riisu huppua ennen kuin olet paikassa, jossa on turvallista
hengittää.

HUOMIO
Älä pudota tai heitä laitetta maahan, sillä se saattaa mennä rikki.

Turvallisessa hengitysympäristössä:

1. Riisu huppu ja hengitä normaalisti.
2. Katkaise ilman virtaus hengitysventtiilistä painamalla reset-painiketta

(kuva 2, kohta 1).
3. Kääri pelastautumishuppu varovasti rullalle ja varmista, ettei visiiri

rypisty. Aseta huppu pussiin siten, että visiiri jää pussin pohjalle
kuvan 1 mukaisesti.

3.3.2 Asianmukainen odotusalue (ChargAir-käyttö)

VAROITUS
ChargAir-lähteen on täytettävä standardissa EN 12021 määritetyt
hengitysilman vaatimukset.

Jos ChargAir-järjestelmää käytetään mahdollisesti saastuneessa
ympäristössä, varmista ennen liitinten liittämistä, ettei niissä ole
haitta-aineita.

HUOMIO
ChargAir-lähteen paine ei saa nousta 200 baaria korkeammaksi.
Jos käytettävän ChargAir-lähteen paine on tätä suurempi,
ChargAir-paineenvapautusventtiili saattaisi aktivoitua ja venttiili-
istukka vaurioitua. Jos ChargAir-paineenvapautusventtiili
aktivoituu, hengityslaite on palautettava mahdollisimman pian
lähimmän Dräger-sivukonttorin tai -edustajan tarkastettavaksi ja
korjattavaksi.

1. Varmista, että latauslähteen lähtöliitin on yhteensopiva PAS Colt PPH
-laitteen ChargAir-liittimen kanssa (kuva 1, kohta 7).

2. Irrota ChargAir-liitäntäosien sulkukannet.
3. Varmista, etteivät letkut ole taipuneet tai taittuneet. Paina sitten

ChargAir-liittimiä yhteen niin, että kuuluu napsahdus ja naarasliittimen
muhvin takana oleva rengas tulee näkyviin (kuva 3, kohta 1).
○ Säiliö alkaa täyttyä välittömästi.
○ Säiliö on täynnä, kun sen painemittarin osoitin on vihreällä

alueella. Tämä voi tapahtua 60 sekunnin kuluessa, mutta
täyttöaika ja lopullinen paine määräytyvät säiliössä ja
paineilmalähteessä olevan ilman paineen ja määrän mukaan.

○ Säiliön ilma tiivistyy nopeasti, minkä vuoksi lämpötila nousee
hieman täytön aikana. Järjestelmä täyttää säiliön heti kun se
jäähtyy, jos säiliö pidetään liitettynä paineilmalähteeseen.

4. Pidä ChargAir-järjestelmä kytkettynä ja hengitä normaalisti, kunnes
evakuointi on mahdollista.

5. Irrota tarvittaessa pikaliitin vetämällä naarasliittimen muhvi pois
urosliittimestä (katso nuoli kuvassa 3). Liitinten irrotessa saattaa
kuulua sihinää tai poksahdus, kun liitäntöjen katkaisuventtiilit
sulkeutuvat. Säiliön ilman käyttöaika alkaa ChargAir-liittimen
irtoamisesta.

6. Siirry välittömästi paikkaan, jossa on turvallista hengittää (katso
kohta 3.3.1).

3.4 Käytön jälkeen

Tuote on aina tarkistettava käytön jälkeen ja palautettava käyttökuntoon.
Drägerin huoltohenkilöt tai koulutetut huoltohenkilöt valmistelevat tuotteen
käyttöä varten suorittamalla käytön jälkeiset huoltotoimet (katso
kohta 4.1.2).

4 PAS Colt PPH -hupun valmistelu ja
huolto

PAS Colt PPH valmistellaan käyttöä varten ja pidetään käyttövalmiina
suorittamalla tässä kohdassa mainitut toimenpiteet.

4.1 Huoltovälit

4.1.1 Päivittäiset tarkistukset

Pelastautumislaitteen on tärkeää olla koko ajan käyttövalmiina, minkä
vuoksi Dräger suositteleekin tarkistamaan sen päivittäin. Jos asiakkaan
työpaikan riskien arvioinnissa todetaan, että tarkistukset on riittävää tehdä
harvemmin, tarkistusvälin voi pidentää enintään kuukauden pituiseksi. On
asiakkaan vastuulla varmistaa, että laite on aina käyttövalmis.

● Tarkista, että säiliön painemittarin osoitin on vihreällä alueella. Täytä
säiliö, jos osoitin on punaisella alueella (katso kohta  4.2.5).

● Varmista, että säiliön venttiilin automaattinen aktivointilaite on kunnolla
kytkettynä (kuva 1, kohdat 1 ja 6).
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PAS® Colt PPH
Yhdistetty pelastautumis-/ChargAir-hengityslaite Käyttöohjeeti
4.1.2 Kunnossapitotaulukko

Dräger suosittelee, että hengityslaitteen säännölliset tarkastukset, testaukset ja huollot tehdään tämän taulukon mukaisesti. Taulukko koskee myös
käyttämättömiä (varastossa olevia) laitteita.

Lisätarkastus ja testaus voi olla pakollinen käyttömaassa tämän tuotteen käyttöä, kunnossapitoa, tarkastusta ja testausta koskevien kansallisten
määräysten mukaisuuden varmistamiseksi.

Huomautukset

 Drägerin suositukset

1. Puhdista laite, mikäli se on likainen. Jos laite on altistunut haitta-aineille, desinfioi kaikki komponentit, jotka ovat pitkään suorassa ihokosketuksessa.

2. Ohjenuora on, että voiteluaineen kuuluu tuntua sormin tunnustellen mutta ei näkyä. Mikäli voitelu on tarpeen, sivele ohuelti
Dow Corning® Molykote® 111 -ainetta (muita voiteluaineita ei ole testattu; ne saattavat vaurioittaa laitetta).

3. Vain Drägerin huoltohenkilöt tai Drägerin kouluttamat huoltohenkilöt saavat suorittaa näitä huoltotoimia. Yksityiskohtaiset tiedot toimenpiteistä ovat
teknisessä käsikirjassa, joka on annettu Drägerin huoltokurssin suorittaneille huoltohenkilöille.

Osa/järjestelmä Toimenpide Käytön 
jälkeen

Kuukausittain Vuosittain Joka 
10. vuosi

Koko laitteisto Silmämääräinen tarkastus (katso huomautus 1 ja kohta 4.2.1)  

Vuototestaus (katso kohta 4.2.6) 

Toimintatestit (katso huomautus 3) 

Hengitysventtiilin o-rengas Tarkista ja voitele tarvittaessa (katso huomautus 2). 

Paineenalennin Perushuolto. Ota yhteyttä Drägeriin korjaus- ja vaihtopalvelua (REX) 
varten.



Säiliöventtiili Perushuolto. Ota yhteyttä Drägeriin korjaus- ja vaihtopalvelua (REX) 
varten.



Säiliö Täytä oikeaan paineeseen (katso kohta 4.2.5). 

Säiliön painetesti ja uudelleenhyväksyntä. Tarkista säiliöön merkitty 
testipäivämäärä (yli 15 vuotta vanhat komposiittisäiliöt on 
poistettava käytöstä).

Suorita kansallisten säännösten mukaan.
4.2  Huoltotoimet

4.2.1 Silmämääräinen tarkastus

Tarkasta silmämääräisesti, että hengityslaite sisältää kaikki siihen
kuuluvat osat ja lisävarusteet. Tarkasta, että laite on puhdas ja
vahingoittumaton. Kiinnitä erityistä huomiota pneumaattisiin osiin, letkuihin
ja liittimiin. Tyypillisiä merkkejä vaurioista, jotka voivat vaikuttaa
hengityslaitteen toimintaan, ovat lommot, naarmut, viillot, ruoste ja värin
muuttuminen. Ilmoita likaisesta tai vaurioituneesta laitteesta Drägerille tai
koulutetuille huoltohenkilöille. Älä käytä viallista laitetta ennen kuin viat on
korjattu ja tuote puhdistettu.

4.2.2 Säiliön asettaminen paikalleen

HUOMIO
Yli 200 baarin paineeseen täytetty säiliö saattaa aktivoida
ChargAir-paineenvapautusventtiilin ja vaurioittaa venttiili-istukkaa.
Jos ChargAir-paineenvapautusventtiili aktivoituu, hengityslaite on
palautettava mahdollisimman pian lähimmän Dräger-sivukonttorin
tai -edustajan tarkastettavaksi ja korjattavaksi.

1. Tarkista, että säiliö on täynnä ja painemittarin osoitin vihreällä alueella.
2. Tarkista, että venttiilin solan ja paineenalentimen käsipyörän kierteet

ovat kunnossa ja että o-rengas (kuva 4, kohta 1) on paikallaan ja ehjä.
3. Työnnä säiliö kokonaan kantokoteloon. Varmista vaurioiden

välttämiseksi, ettei säiliö osu paikalleen asettamisen aikana
paineenalentimen käsipyörään.

4. Kohdista säiliö paineenalentimeen ja kiristä ohjauspyörä
(vastapäivään) käsin (kuva 5).

5. Varmista painamalla reset-painiketta (kuva 2, kohta 1), että
hengitysventtiili on pois käytöstä.

6. Jos pelastautumishuppu ei ole pussissaan, rullaa sitä varovasti ja
tarkista, ettei visiiri ole rypyssä. Aseta huppu pussiin siten, että visiiri
jää pussin pohjalle kuvan 1 mukaisesti.

7. Liitä automaattisen aktivointilaitteen jousitettu kiristyssalpa huppuun
(kuva 1, kohta 6).

4.2.3 Paineilmasäiliön poistaminen

VAROITUS
Korkeapaineilman vapautuminen voi aiheuttaa vammoja
käyttäjälle tai muille hengityslaitteen lähellä oleville henkilöille.
Varmista, että lukitusklipsi on paikallaan säiliön venttiilissä, ja
poista järjestelmästä kaikki ilma ennen ilmasäiliön irrottamista.

Kun säiliön venttiilin lähtöliitäntä on kosketuksissa ilman kanssa
(ei liitettynä paineenalentimeen tai latausliittimeen), älä irrota
lukitusklipsiä, ellei säiliötä ole tyhjennetty kokonaan. Jos
lukitusklipsi irrotetaan, korkeapainesäiliön ilma purkautuu
välittömästi. Säiliön tyhjentämisestä kokonaan on lisätietoa
kohdassa 4.2.4.

1. Varmista, että lukitusklipsi on paikallaan säiliön venttiilissä (kuva 1,
kohta 1), ja irrota jousitettu kiristyssalpa (kuva 1, kohta 6) hupusta.

2. Paina etupainiketta (kuva 2, kohta 2), jotta ilma poistuu järjestelmästä
kokonaan.

3. Irrota paineenalennin säiliön venttiilistä.
4. Irrota säiliö varovasti kotelosta. Varmista vaurioiden välttämiseksi, että

paineenalentimen käsipyörä pysyy irti säiliöstä.

4.2.4 Ilmasäiliön tyhjentäminen kokonaan

1. Varmista, että paineenalennin on liitettynä säiliön venttiiliin.
2. Irrota lukitusklipsi säiliön venttiilistä (kuva 6).
3. Paina avauspainiketta ja irrota hengitysventtiili hupusta (kuva 7).
4. Paina hengitysventtiilin etupainiketta (kuva 2, kohta 2) ja anna säiliön

tyhjentyä kokonaan. Älä suuntaa ilmaa kasvoihin, silmiin tai iholle.
5. Kun säiliö on tyhjä, liitä hengitysventtiili takaisin huppuun. Tarkista

liitännän lujuus yrittämällä vetää liitoskohtaa varovasti.
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4.2.5 Ilmasäiliön lataus

VAROITUS
Paineilmasäiliöiden on täytettävä standardissa EN 12021
määritetyt hengitysilman vaatimukset.

OHJE
Älä käytä ChargAir-järjestelmää normaaliin säiliön täyttöön.
ChargAir-järjestelmä on tarkoitettu käytettäväksi vain
hätätilanteessa.

● Latausliitin on standardin EN 144-2:1999 mukainen G5/8-liitin.
● Katso ohjeet säiliön lataamiseen säiliön ja latauslaitteen mukana

toimitetuista ohjeista.
● Lataa vain paineilmasäiliöitä, jotka:

○ täyttävät kansalliset vaatimukset
○ on merkitty alkuperäisen valmistajan testausmerkinnällä ja

-päiväyksellä
○ eivät ole ylittäneet säiliön kyljessä lukevaa seuraavan testin

ajankohtaa
○ eivät ole vaurioituneita.

● Dräger suosittelee latausnopeudeksi 27 bar/min (nopea lataus nostaa
lämpötilaa, jolloin täyttä latausta ei saavuteta).

● Ylilatautumisen välttämiseksi Dräger suosittelee latauskompressorin
paineenrajoittimen käyttöä.

1. Irrota säiliö (katso kohta 4.2.3).
2. Liitä latausliitin säiliön venttiiliin (kuva 8).
3. Jos säiliössä on edelleen painetta, sovita latauslinjan paine

suunnilleen säiliön paineeseen.
4. Irrota lukitusklipsi säiliön venttiilistä (kuva 6).
5. Täytä säiliö uudelleen 200 baariin (säiliön painemittarin osoitin

vihreällä alueella).
○ Säiliön ilman tiivistyminen saattaa nostaa lämpötilaa hieman

uudelleentäytön aikana, jolloin säiliö ei täyty kokonaan. Täytä
säiliö tarvittaessa täyteen, kun se on jäähtynyt.

6. Kun säiliö on täynnä, aseta lukitusklipsi takaisin paikalleen: paina
painiketta alas jousta vasten ja työnnä lukitusklipsi uraan (kuva 9).
Varmista samalla, että painike pysyy lukitussa asennossa (alhaalla).

7. Tyhjennä täyttöletkun paine ja irrota sitten latausliitin venttiilistä.
8. Aseta säiliö takaisin paikalleen (katso kohta 4.2.2).

4.2.6 Vuototesti

VAROITUS
Jos hengityslaite ei täytä jotain vuototestissä määritetyistä
standardeista tai parametreista tai havaitaan vuoto, järjestelmä on
viallinen. Raportoi viasta koulutetulle huoltohenkilöstölle tai ota
yhteyttä Drägeriin. Älä käytä hengityslaitetta ennen kuin vika on
korjattu.

1. Varmista, että säiliön painemittarin osoitin on vihreällä alueella.
2. Varmista painamalla reset-painiketta (kuva 2, kohta 1), että

hengitysventtiili on pois käytöstä.
3. Paineista järjestelmä irrottamalla lukitusklipsi säiliöstä (kuva 6). Aseta

sitten lukitusklipsi takaisin: paina painiketta alas jousta vasten ja
työnnä lukitusklipsi uraan (kuva 9). Varmista samalla, että painike
pysyy lukitussa asennossa (alhaalla).
○ Minkäänlaista vuotoa ei pitäisi kuulua. Jos havaitset vuodon, tutki

ja korjaa se ennen käyttöä. Käytä tarvittaessa saippualiuosta
vuodon paikantamiseen.

4. Paina etupainiketta (kuva 2, kohta 2). Järjestelmästä poistuu hiukan
ilmaa.

5. Katkaise ilman virtaus hengitysventtiilistä painamalla reset-painiketta
(kuva 2, kohta 1).

!

ii

!

4.3 Puhdistus ja desinfiointi

HUOMIO
Älä kuivaa yli 60 °C:n lämpötilassa. Poista osat kuivaajasta heti, kun
ne ovat kuivia. Kuivausaika lämpökuivaajassa ei saa ylittää
30 minuuttia.

Älä upota pneumaattisia tai elektronisia osia puhdistusliuokseen
tai veteen.

Jos hengityslaitteen pneumaattiseen järjestelmään (kuten
hengitysventtiiliin) jää vettä, joka jäätyy sinne, järjestelmän
toiminta vaarantuu. Estä sen vuoksi nesteiden pääsy laitteeseen
ja kuivaa hengityslaite huolellisesti puhdistuksen jälkeen.

Älä voitele ChargAir-kiinnityskohtia tai -letkuja tai päästä niihin
öljyä, rasvaa tai muita haitta-aineita.

Lisätietoa soveltuvista puhdistus- ja desinfiointiaineista tuote-
eritelmineen on dokumentissa 9100081 osoitteessa
www.draeger.com/IFU.

Katso myös hengitysventtiilin, kasvonaamarin ja muiden asiaan liittyvien
laitteiden käyttöohjeet.

● Käytä vain puhtaita ja nukkaamattomia pyyhkeitä.

1. Poista lika puhdistamalla hengityslaite käsin puhdistusliuoksella
kostutetulla pyyhkeellä.

2. Levitä desinfiointiliuosta kaikille sisä- ja ulkopinnoille.
3. Huuhtele puhdistus- ja desinfiointiaineet kaikista osista huolellisesti

puhtaalla vedellä.
4. Kuivaa kaikki osat kuivalla pyyhkeellä, lämpökuivaajassa tai ripusta ne

kuivumaan.
5. Ota yhteys huoltohenkilöstöön tai Drägeriin, jos pneumatiikkaosia tai

elektronisia osia on purettava.

5 Vianetsintä
Käyttäjä ei voi suorittaa PAS Colt PPH -hupun vianmääritystä itse. Ilmoita
tuotteessa esiintyvistä ongelmista Drägerille tai koulutetuille
huoltohenkilöille.

6 Säilytys
Dräger suosittelee, että PAS Colt PPH -huppua säilytetään viileässä ja
kuivassa ympäristössä niin, ettei se altistu kulumista tai vaurioita
aiheuttavalle hankaukselle. Muuta huomioitavaa:
● Pidennä hartiahihna ja lantiovyö.
● Aseta kumiletkut siten, että kelan halkaisija ei ole liian pieni ja että letku

ei veny, puristu tai kierry.
● Kiinnitä laite hyvin, jotta se ei putoa.

7 Hävittäminen
Tarvittaessa hävitä PAS Colt PPH kansallisten tai paikallisten
jätehuoltomääräysten mukaisesti.

8 Tilausluettelo
Kuvaus Määrä Tilauskoodi

Dow Corning 
Molykote 111

100 grammaa 3331247
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